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“@u Bard 'gus Au Fo.”

SGEUL GHODRLAG.

BROLLHG.
— O —

5an cupthne aca na DAL dbo B,
San curhne & rzeulca Znal o copd'e;
San cujthne an cat-nann cpenn, Anrud,
Bur an crondn 6 clonn na manb;
Oin tanaic paol-¢G an c-Saranus,
A'r ca claynce o uaill 30 zanb.

bl bedna 'sur ceine 'nn an b-ceanzaln bnead;

Jn 5aé pocal bubl plajne bBf atinan Snad,

A Ojal man pairzoali 348 cnojie le epab,
Haain ¢ualat rab zul caomcednal

féc O1 man bo zlenrat gaé coud ancpb
Do fe1n0 1é ain €100 't & 5\61ne !

&1 bf cebl 'ran c-Sean Tin 'ran am pab §,

HNuain Bf snas 1 3-cnojiéit pean nfor ced,

'Sur B beanca boeanca | 5-cat 'ra n-gled
Do b £1G 1ab abinsyn gipe.

'Sur B ceoledinitie binne an cnpa ryn bed
Do tholpatl neanc na cine.

-



THE BARD AND THE KNIGHT.

A GAELIC IDYLL,

—

PROLOGUE,

Forgotten are they, the Bards of Old,

Forgotten the tales of love they told;

Forgotten the war-song, stern and bold,
And the lullaby o'er the dead; -

For the Saxon wolf hath crept on the told,
And his voice is heard instead.

There were tears and fire in that melting tongue,
Whose coldest word was a soulful song,
Ah God | how iron hearts were wrung
BK the wail of the Keener haunted |
But Oh| how their chords again were strun
When the Might of the Bend he chanted |

Ah | music lived in the Old Land then,
When love made hearts, and hearts made men,
And men wrought deeds again and again
Were worthy a minstrel's song,
And ¢ninstrels there were whose immortal strain
Could no mortal prowess wrong. P
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Cénhernm Orzaiicead,
10 Gannad a raofall bf B 65laé 'ran o-rlffe;—
0 Fin na h-Bineany)
Bf aon aca rizad 'ran dana 415 caoyj—
O Fin na h-Bineann! y
Jin bub pean 8fob mac de cedlcart by,
A'r bo &an ré le Tpiopadb asin;
e an dana, do Bf 18 'gna farEditn snmn,
AxuT d' omeéain 18 cnojbe bf raon.

Jo €annad a raojall tull ba wharidean ‘rap
oTlie—
O o4 na h-Ejneann!
Bf aon aca rGzas 'ran dana a5 suite;—
0 2os ne hrEineann!
O1n B bean dfob rmuamead amn Oya zaé cne,
't bf calath & brajpling' tan rpéim;
féc an bana, do Fain 11 5an bnén, Fan cpal,
Lo na cpnojbe 1n a Tl rojllam,

Cémhienm.
Can bann an e-rlébe, 6t cronn an hase,
Can an 5-enoc o't tan bann na nzleany,
Bo méjneat a' puazal snuaim’ o't rx4ta
fimad 6 uarth a'r clftan 5o ceann.
Can talath fliué 50 laat o135 meeads,
Schabed an dncd 6'n anban bujtie,
Cronmuiab bedna le cear a Deannaée
Tagann Waidn an Laoy.

CTan, O can 1 do 3léine!
Can 6 bo élian a Matidean coanral
Cnf lom-ced ain flégticit ména
Soillris man 613 o 5-ciilad a bare!
O1n ca'n fuireds a13 &imie tan neul cugab,
'Sur a15 athanc amaé 6 na reajl éugab,
Carn Londub 'ran Smélaé cun ceol tugad
Le abinan dbea-Enoytie ach Taom.
Dan rin bfSead Dand reinm 30 byan Sugad,
N{ géiomn Stinn &mige 5o snmn éugad,
At man reatan a caréear 5o slmn cusad
O' milneace, dealpuiite zo pon.
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INTRODUCTORY CHORUS,

In the Springtime of life met two youths by the wayses
Ad?h' en of Erin | e s - s
ad the one was grave and the other was gay ==
O Men of Erlrg:r o
For the one was a son of minstrelsy,
And spoke with the spirits of air;

| But the other, he was a soldier free,

And the heart of a soldier bare.

In the Springtime of life sat two maids by the way=e
“0 Maids of Erin |
And the one was grave and the other was gays=—
O Maids of Erin | :
For the one was a child of sandtity,
And her thoughts were over the skies;
But the other, sheﬁau%:zed joyously -
With her heart in her diamond eyes,

CHORUS 2=

Over the mountain, over the meadow,
Over the hill and over the dale,

* Merrily hunting midnight shadow

Out from its cave and sheltering vale,
Over the moorland swiftly fleeting,
Brushing the dew from the golden corn,
Drying night's tears with a Seraph greeting
Cometh the Rosy Morn.

Come, O come in your glory !
Come from your bower O blushing maid |
Thro' the mist dim and hoary ;
Shine like a virgin in her bridal veil array'd|
For the lark cleaveth up thro' the cloud to thee,
While lgoking out from their leafy shroud to
thee,
Cry the Merle and the Mavis aloud to thee
th the song of the heart without sin,
So may the soul of the Poet sing to thee,
While we content us that cannot wing to thes,
But, as a mirror afar, to fling to t'ee
Back, thy beauty reflected within,
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epcn]t — veptad,

beokad,

16! a éebledin! Sé bo beatal
Eodatl.

beata flopuie Buic, o inatamp!
beotad,

Ca b-pujl cfi dul é6 modt
Eotart,

TéBim dum na catnad,
bLeotad,

2ire gbr, 10 aonBaéd leac, i
€ocayB,

Tagann ch 6'n d-cuajreeanct
Deotad,

Cizmm; agur cura, a dedledint
€otarl.

Tisimre o'n Yejreeanc |n an nugall mé;
Jnrin éoir na cnl\‘#i‘ bo puajnear mo laoyd,
'San az 1n a mprbuaileann, ain peali an lae,
Ha connca 1n uayrh qunoaé a cho'e.
Do faojlear & beit man cnojde cedlrhan an Bajnd
Huaip a preabann ré le naoyiyceine éfn-Fnad;
an pran nuan nf pédin le ealaban and
Wian na h-anma 3¢ Flon & nas,
Dectad,
O' far mire 6 cly annaib na cuard'y
Amears cneud bo Bf corach mo beata,
Achc. man 6&1«.];, bo nod HIO 50 cnuad,
'S ain ton €neann bo énjall mé chum cata,
Jr linn béééarr a{a Z-cnoitead omlan,
‘Sur of péidin le 1ioéchain a n-daonali;
Of rjad cumea bo Faoinreachd amaym,
'Sur an neanc ache le bejabran bo faonad,
bDeotad,
Tan! bo chnuic 6r clonn bo Fualann cayé,
V&G mé Buwe men gg.
Cocarl.
Tt a'r do lann
Deunpad neancrhan 'ran gled.
Eoéaii—Leotad,
Uneorduii! bnorduisl
An LaAnL 'gur an Fo l
Veotad,
2an 119 bul thaié Ynn BetE gach lal
Botayt,
215 cnoy> lah a'r Lo,
41n von €ipeann zo bed!



-

n

EOCAIDH—BEOTHACH

; ©  BEOTHACH.
Hol O minstrel | Hail to thae |
EOCAIDH,
Eternal health to thee O brother|]
BEOTHACH.
Whither away ?
EOCAIDH,
To the city’s shade I go,
BEOTHACH.
" On the journey I go with thee,
EOCAIDH, ot
Down from the north art thou come?
BEOTHACH.

Truly | and thou, O rinstrel?

EOCAIDH, \

I come from the Southland that birth to me gav
There by the sea-shore I learned my song.
There where the great ocean in darksome cave
Panted around me the whole day long,
Itseemed unto me like the minstrel’s  heart
As it beats with the gatriot’a sacred fire :
Like the throb of pain when the tongue of art
Cannot voice the soul's desire,
BEOTHACH, :
I am sprung from the clans of the North,
In my childhood I tended the cattle,
But, a sapling, alone came 1 forth, _
And for Erln 1 fought in the battle.
For our hearts and their hopes are our own,

b2 NS

And the shackles of peace shall not bind them;

They were fushion’d for freedom alone,

And our brawn but that freedom to find them,

BEOTHACH,
Come! thy harp o'er thy mantle sling,
I will be thy knight. \
EQCAIDH.
Thee and thy sword,
I will nerve them in the fight.
EOCAIDH—-BEOTHACH,
Onward] Onward |
The Bard and the Knight.
BEOTHACH,
If thus we trod life's pathway o'er!
EOCAIDH,
To toil hand in hand,
For Erin and the right |
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beotad.
O 1 4 mé leaz 1 bo chidyr zo bpat,
Eoéai—beotad.
bnordug! bpordowsl
An Dand 'sur an Fé.
Ol Tead a chémluige flon,
A m-bfé no bar 3o rfon,
A 3-cedlameache no mefn,
N{ énéizpimid an b-cin.
Ache, caot le caolb 5o bed
2 roehan no & n-3led,
vésmio le chéjle bed
Jn o1'e ‘gar 16
Cocali.
Néc b pigdye le caorrEnal
Do énoibe a éun pao) énatit
bYeotad,
Le Clf no ot W,
N{ buailpft m' énottie.
€oéaji—Dbectad.
hie zeallpamaotd a coyti'e,
San panaéc annran c-rife,
Bopuil baogal ril’ be thnaoy
5o plon o lujge.
A0n 110 & Eérlurde flon’,
2 m-bie no bar 3o rfon,
3 3-ceflaineaéc no mefn,
Ni enoizrimid an t-cfn.
Cocab.
€rei1 an gain dum slénel
Cluinim-re rémm 1.
beotad,
- Céihead! readain an flonel
Jr atban Wém 1.
Bodayl,
D18 cnuic a'r beanc by bo h-Eininn Eorble,
Deotad.
'Sur cnoiie a'r neanc by, h!]&[b buaShan
chojbche.

—_— o}-—»
NESSA—bAN]A.
Ferra.
Tan annro lemy Eaocbil
Swif rfor Liom pao] far5ab na reannsizy.
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BEQOTHACH.
I am thine for thy cause evermore,
EOCAIDH.—BEOTHACH.
Onward | Onward | ’
The Bard and the Knight|

Ah| yes true comrades we
For life and death shall be,
In mirth and minstrelsy,
For land and liberty,
So side by side for aye
In peace or batile-fray ;==
Nor one from other stray
By night or day
: EOCAIDH.
Perchance some gentler love
Mey hap thy heart to prove?
BEOTHACH,
Nor Fame my breast can move
Nor maiden sigh.
EOCAIDH—BEOTHACH,
Then swear we, thcu and I,
The siren wiles to ﬂ'y,
That e'er in woman's eye,
We know to lie.
And then true comrades we
For life and death shall be,
In mirth and minstrelsy,
For land and liberty.
EOCAIDH.
Hark thou | the call to glory|
Methinks I hear it
BEOTHACH.
Mark thoul Avoid thou glory!
The bravest fear it.
EOCAIDH.
Be harp and brand then from Erin never,
BEOTHACH.
Nor heart nor hand then, is graceless eves,

NESSA—BANIA.
NESSA.

Come hither with me | ;
* Sit we down in the shade of the elder,



u

Danja.
Ta an ceo anorr mifite.
Nerra.
Feuch an gnian Ean chnoe Rlhamn 415 &nide!
Danja. .
HNach aluin ca'n c-reamnés a15 Far anur «9
b~pajéchel
Merra.
An b6 lear, & Danjal an Flajdear
A Beit athaql legrt
Danja.
Nf feadan—nf feadan;—
Dub rhate Liom do betd annl
Nerra.
A3ur mé ann le bo Eaok,
Danye.
A0 ‘mears na rlanl
Nerra.
An cumhyn leac am 4] ch an raoia
Hu:;?u Bf rinn ra m:.l c";-, ‘Tu:'bmé lt'm gllﬂli
In d' d13e nomn mé leac zach baoga
‘Sur bf mo lean duic man do leunt
An teanmad tf, man cnoe le cn?ﬁo 50 5-caopn-
cama
Do h'?usl:'l'man Ti{fe an m-beata ceol le zaoh,
'S man dnichd na madne snfanrhan.
Do clonmuig snal an ndedna caorh' 1

Jr1omab fiain atn bnaach W) héalla,
An maiom rerob rinn blaga viatian'l
It minié fepnnmean ditan le chéile,
Oo rpronadib na nén' a15 1meeache aamn!
an rin. & n-d1it. man rin 50 majnFd
T liom 30 bian, 'sur mire leaz 50 bebl
Ho fm no Cnao nf recansaid
Da énojie minn' Am ‘sur Cnss nior ced.
banja.
T cupin liom, Kan arain, mé Beit enasce;
rewiiyn liom 10 waisnear mé idie basce;
r cuiin liom mo chnojte le plan beje ragsce;
a b e“’bgk"'mbbﬂl che it chun 4
! penbann Dan 5ac 1 a chan dam,
O1n le o €aok nf'l beann axam ain Sndam,
AIn Ton do nad béS snad zach eile dajm
Herra.
Co bl bure pém 1
Danya.
Co dil bam pémt



" BANIA.
The mist hath already departed.
NESSA.
See the sunlight creep over Alwain's hilll
BANIA. )
How beautiful is the clover in the meadow |
NESSA. '
Think'st thou, O Bania| that heaven
Is like unto this?
BANIA.
I know not,—I kiiow not :—
Would that I were there |
NESSA,
And I too there by your side,
BANIA.
There with the blest!
NESSA.
Dost thou remember in life's early morning,
When thou and I on earth were left alone,
I shared thy childhood's sorrow, : i
And mine to thee was as thine own? :
Cans't thou forget how, heart with heart condoling,
We've trod the path of later, fonder years,
Till, as the sun the raindrops,
The light of love hath dried our tears,

How oft’ beside Ui Mealla’s river,
We've culled at mom the desert flower!
How oft’ we've sung our songs together
To spirits of the ebbing twilight hour!
Ah thus, to-day, and thus forever ...
Be thou to me, and I to thee anear] Wiz
Nor Time nor Grief can sever
The hearts that Grief and Time make dear.

BANIA,
I too have known my infant guardian taken;
I too have known to solitude to waken ;
I too have known life's dawn by joy forsaken
Till thou wert near. -
But, save of thee, of all may Fate bereave me,
For by thy side no grief of life can grieve me,
And for thy love all other love may leave me.
NESSA.
To thee so dear ?
DANTA.
To me so dear!
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Norra—bana,

A caythin leac ain ma1n moch &n raogarl,

Nuain Bf rmn pagee, ot 'sur mé Loy pém,
In &' 6150 nojnn mé leac zach baogal,

‘Suy b mo leun due man o leunt
Wan 1, & 0-d16G, man 1M 30 mamed,

T lom 50 buan, 'sur mire leac 50 debl
No &m no Cnad nf rean puid

Oa chnojde ninn' &m 'sur Cnad nior ced

Cotaj—Dbeotad,

Na zoallca znjieann moa,

H Snirefd Fean, no &m, no Cnad,
Nerra—banja.

C1a Ir1ad £a ceache cho né ban d-caotl

1 of'L asamn plor ain Sume Bfol,

€otai—Deotad,

€ire Unn enal €qre Loy cpat

Nf pada bé15 an rzeul d'a nals,

Céthfenm,
'Noigngg fuarhng na reaipanuie raon 6 gad

VY Fin na h-eann!
A'r b zeallea na majdne pao) Seanmad néy nérg—
0 2na na hr€ineannt
Oin do hiirsait an band, le na debl binn, and,
Wac-alla é6rirfulams na mna;
Aéc an Sa3dién plon, le abinan raop
Do lar 18 o vl le snas.
——t O b
Nessa-vedtad.
Nerra.
Jonir dam et B-puil do édmnuite, « Saadréml
Deotad,
D' &yl leac pror ajn é6rnuie an craidoifint
Nerra.
Wa'r copl lear an pror 110 & Sabane dam.
Deotad.
U &gl lear gror ain ésthnuibe an c-rarddram
& 5-cnofe na colle, no ajn fone slar sniantan,
% 5-clian na 5-cnann no le caok na habamy,
Nuain o 5885 a15 & &{n le bujlle cneunthan,
Annrm ca bajle an laosE 3o bian.
Suarhnedad ré { n snuaim néil rince,
An a1l Lo caob nem 1olain fradayn;—
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" NESSA—BANIA.
Dost thou remember, in tife’s early moming,
When thou and I on earth were left alone,
1 shared ?3 childhood's sorrow,
And mine to thee was as thine own?
Ah thus, to-day, and thus forever
Be thou to me, and I to thee anear!
Nor Time nor Grief, can sever
The hearts that Grief and Time make dear,
EOCAIDH—-BEOTHACH.
The vows that vestals make,
Nor Time, nor Grief nor Man may break,
NESSA—BANIA.
Who are ye thus so free with your greeting?
But of am”gem we think isthis meeting, .
EOCAIDH--BEOTHACH.
Who are we! Who are wel
We shall rest us a space to tell,

CHORUS :
S0 the wanderers they rested in leaf-laden grot s
O Men of Erin |
And the vows of the morn ere the noon were forgot s
O Maids of Erin |
For the youthful Bard, with his miustrelsy,
Wolke the echo of sympathy’s sigh
But the soldier, be with his song so Em
Lit love in a laughing eye.

NESSA—BEOTHACH,

NESSA.
Tell me where thine abode is, Sir Soldier;
BEOTHACH. '
Thou wouldst know where the warrior dwells?
NESSA.
If, perchance, it may please thee to tell me.
BEOTHACH.
Thou wouldst know where the warrior's home is.

In the heart of the woodland, on the sunlit mead,
In the fortst dell by the rushing river,

Where the motherland for his arm hath need,
O there is the soldier’s home for ever.

He will rest in the gloom of the thunder-cloud,
On the cliffs by the eagle’s eyrie :—
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Suanhnedéaid ré { n.znuaim né|l rince, -
A all le caoli ne1d folain grabaqn;=—
Le ceo na mana 'nna &yméeall lfonca,
A an eyl amears conn ch dian,
fn ancndy3 'mears conn ch dijan,
Crnfona 'r crieunmhan.
a iclaau N4 3-cnann, no le caob na h.abainy,
in 3onc an an 'na b-eul cnojdte cpotia,
Cn baile an laojd 30 biian,
aecl a7 CRaDn T10 'ran anpa, bjod 18 dayn, biod ré
pin,
La caramnin carca, bfioann ré pad.raokalad dian,
'San cnojbe o rcojnm beata, ma'r le laoé & no raoy,
Aca snatuiite 'r snadhan 'rd 1r cnéoe a ord'e.
CTha lonnnace do fujle 30 rlon a15 nad
Nuaimn buailim éum raoinre ‘sur cin zaé cpa
Duajlym dbuje pén a'r Znas.

———
baNja—-eICa)D.

bana,

Ta do élanread 5o diorhaoin le d' Eaok,
€otatl,

An remnpint leanpaid mive do Zlon.
banja

Sernnim adc le Nerra, mo Seinbftin.
€otars.

Do Beinbfiin? T r{ annro!
Danra.

Sead, Nerra!l 0! ca r{ imeiicel

Acced. Haé rennpid cura rean rgeall
eﬁ“"uo >

Sernnm adc le Veotad, mo bnatam.
Danja.

Qo bnataini Ta ré anyrol
Eocarl,

Sead, Daotac! Q! ca 18 imeiite!

Ca agamra r5eul de'n am a ca tane,
Jr rzeul & bo éluair maridyn' 518,

Wan canaic An rnorean €an mam le neans,
Wa'r ail leacra reinnpead dujc &,

Jor an ein Bf le blatait nér 50 Lonrian,
Jn an fuathms an hun $|r a9 Sajnearh Hajde,
Jnr an efn Bf & 5-céhnuite & ulsn. anfanthan,
A 8o icurs 18 1RacEoIm, 5o min
Wan rpionadib ere'llad 'numu::
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With the brineful mist for his slumber-shroud,
On the sands where the billows foam,
Where the rolling billows foam;
Bold and wary | A
In the forest dell by the rushing river,
In the field of strife where the heart is tried,
O there is the soldiers home, 3
But that stock in the whirlwind, be it oak, be it pine,

~ Stundeth strongest and longest round whom tendrils

entwine, ; L B
And thatheartin life’s tempest, beit soldier’s or seer’s,
Best loving and loved, stoutest stands mid its peers.
Ilook in thine eyes, and there I see,
When 1 fight for the land and liberty,
I fight for love and thee.

—

BANIA—EOQCAIDH,

DANIA
Thy harp lieth idly beside thee.
EOCAIDH.
Wilt thou sing? I will follow thy voice,
BANIA

I sing but with Nessa, my sister.
EQCAIDH.
Thy sister? Ahl she is herel
BANIA
Yes Nessa! Ohl she is departed |
Butthou, Wilt not thousing a legend?
EOCAIDH.
I sing but with Beothach, my brother,
\ BANIA.

Thy brother | Ah! he is herel
EQOCAIDH,

Yes Beothach ! Ohl he is departed|

I remember u« tale of the by-gone time,
"T'is a theme for a maiden’s ear, /
How our fathers came from the distant clime,
If perchance thou would'st wish to hear,

In a land where the roses never faded, .
Where the sea slept in peace on the Go!den"ShOre,
Where the sun by a cloud was never shaded,
Divelt the Bard in the days of yore.
And such rapture he felt as immortals
 May feel in their flight thro’ the air;
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fAcéc amac 6 -4 puraibi nf canaje
Ryath, njamh, aon néca raon.
516 Llan le Luatiain ca an cnotse,
518 bfieann Saogal 'nna haidin Bneds,
NPl ageinm pror na Wian a éod'e
Aée nuain Eizeann Cebl 6 Cnas,

An aon & do bf a £nom corlad bniree,
"Sur nfon geud rd nfor mé ain & Sanearh burse,
Adc a pura, do fernn rrad zo clyrce
An luagiain do b 1n a énoie.
Oin le rpionadib ejumn Bf ré redleca
Tnid Zleanncalb Slar' Eyneann, an d-cip,
'S 1n a ceud anal puain ré na cedlca
A gfzeann o Cpad 30 pfon.
516 lan le Luatiain ca an cnodie
510 bidieann Saoial 'nna thaidin ness,
Hf'L azainn plor na Wian o copd'e
Adc nuajn e15eann Ceél 6 Cnad,
10 l—

CAC—-NANN.

Ahoy! Ahotl Ahoy ! Ahot!
Famnel Dalcard | Aj—ahoy!
Ho! na pfoba bagaine!
Njo! mac-alla pneagaine!
ol na lannca slinnel
Hrl an narhaid cpuinnéel

Tanl canl za'n la o’ ban'al,
An fuireds canad,
Ca'n onGid 50 seal ain fajleds frabam;
Ha bioB bo tiyle,
Fao] faan nfor moylle,
Ace diug, eimd leir an Znian!
Tanl canl a Bétéarr Bineann,
Le ondin 'r gfninnl
Ca rean-dompanuife one o' panade.
Hi leacra'n cnotie
Jr panur élqowuﬁ
Huain ca O1a 'r do Snad o' cabajne & m-beannade,
]r S& an Clrhaéd rfon
Ca cdimesd one 3o tion,
Ca A larhy 1n afe1d Bam\qb‘ cortde;
E amseal Sléizeal §
A one &' gupde
Cntb uainb uay eeé‘ duli’ na h-018¢e,
Qran! ea'n la o' ban'as,
An Fujreds canad,
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~ Yethis voice thro’ the lips’ open portals,

Never, never, that rapture bare.
For though the heart know joy alone,
Tho' Life be all one summer morn ;
The Passions’ depths are never shown,
Till Song is of Sorrow born.

Of a day he was waken'd from his slumber,
And no longer he looked on his Golden Shore,

But his lips as they parted—sang thie numbers
That they never had sung before.

For the Spirits of Music had brought him
To the vales of Green Erin along.

And his first living breath there had taught him,
How of Sorrow they learn their song, -

For tho' the heart know joy alone,
Tho' Life be all one¢ summer morn,

The Passions’ depths are never shown
Till Song is of Sorrow born,

et

WAR SONG,

Ahoi} Ahoil Ahoil Ahoil

Farah| Dalcasian! Ai-ALni|
Ho the pibroch sounding |
Hol the Eills rebounding |
Ho! the javelin glancing!
Ho | the foe advancing |

Come forth | the morn is breaking,
The lark awaking,
The dew drop glistens on the willow ;
No moré let slumber,
Thine gre encumber,
The sun hath risen from his pillow,
Come forth | thou hope of Erin,
Our honor bearing |
O come ! thy comrades old attend thee,
Not thine the heart
That knoweth fearing !
While thy God and thy lady's love defend thee,—
The righteous Power is He
That watcheth over thee,
Whose hand the might of error stayeth,
An angel pure Fsshe.
That all for thee '
Athrough the wearz night time prayeth.
Then come | the morn is breaking,
The lark awaking,
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Ta'n dniicd 50 zeal ain fajleds fralaqn;

Ha biod bo figle

Fao1 fuen nlor mojlle,
Aéc &inis, S1M lerr an Fnrant
Tan leacl can leae! béys onbin reunthan,
Jr leacra cnottie sa g-céthnute rreantan;—
Nuan azad ca cabiain D8 'r do Snad
Duailzin um raojnre 'd cdipc na ) €)peann.
10— :
Pajne IL
PAJO)R,

D6 pairdide snadrhan’ céimead,
A O¢ an n-aA¢aip!
Jonnar naé z-cajllpean 1ad,
San Tl 'nn a lagajnl
Sin Oo 1ariyra canra,
Camtwz! Fap!
Conzbuis 1a4d 5an rzanta
AMn paine an aypd
A Tiseannal )
Afc ma Eazann eagla onéa
‘San wain 11 cnoyme zled;
Na ctihduii! leys do'n bar teadc onta
U' feann zan 1ad et besl
a Cigeannal

Dama,
Hf'l azam ré%, nf'l agzam rio-,
0 tanaic rérean 1n mo ¢émarn;
Jr cuma atar 1n mo énojte,
HNo gér & dall le cuille)b dedn.
Acc liomra pror 30 b-puil efon-Fnasd
Do nead ¢o dil le anal Dé&;
'San 3nad zan reun, ca pfon 30 bpag,
An raokel, o lom, nf pazrars ré,

Jr mmic ®' geud mb roin 'ran aen,
'Sur d' eazluid mé caorban'ad lae;
A1n mad1n Beanc mé ced 'ran rpéin,
Adc tanate néin a'r ' 1merd 16,
Warn 110, 11 £EOIN bndn dul uaym,
Weabon-lae mo faokajl bert racn o énats;
515 dub a neulca, chom a nuaym—
Ta cnogtie zpadman alun bness,



oA T N ToR
¥ iy : 93 , .
The dew drop glistens on the willow;

No more let slumber, ° : ;

" Thine eye encumber, = = = -

The sun hath risen from his pillow.
Come forth | Come forth! our honor bearing,
Not thine the heart that knoweth fearing :—
While God and woman's love defend thee
Thou wilt strike for the sacred rights of Erin,

#v—
PART II,
* PRAYER.

Lord | thy children cherish,
Them that fear thee|
Lest, forlorn they perish,
When not anear thee |
Stretch thine arm above them,
Watch and shield !
That in might they prove them
* On the battleger -
Lord! Al '
But should fear appall them
.In the hour of strife !
Guard not! let the death befall them |.
Worthless they of life.
Oh Lord !

BANIA.

I know not peace, I know not rest,

Since 1 ll:ave felt his presence near;
Or if that joy obscure my breast,

Or only sorrow’s blinding tear,
But well I know the heart that loves,

To life more dear than breath is born,
And love unblest, that faithful proves,

Will leave not all of life forlorn.

How oft I've gazed upon the East,
And feared the dawning dim and gray;
How oft I've seen that morning mist
Before the noontide fade away,
Ah| thus perchance my fears may fade,
My mid-day life be void of care:
For howso deep in clouds array’d,
The heart that loves is fresh and fair. -
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atran Cuw ejN.
Nerro.

Semn! Seimn! o Bmn-5G¢ an Enoe,

Cum do ééile cun ® abnamd 11 milre!
Seinnt Seinnl le zléine a éoyd'e,

&8 zac nica do d' Beunat nfor dfirel
Seinn! Q1 1é a beata do éebl

2 beata, 16 rolur do é6mnuibe,

Ca am rinead;
15¢ cnfonati;
Jn & rearun biSeann Snab onab z-céhnuibe.

For ma ca a1 bo ¢éjle mi-fuim 19 bo nanm,
Ha mear 2o Taotan bej€ pann,
Ace reinn leac bo éeblea 3o pion
'n calath B-pujl Wiana a1z crhnuitie,
biteann Snab 63 rinead,
Uibeann Cnoe 65 lLionad,
Wan nér, le rzeul dilreate’ a g-cémnurde,

Tan ¢uzam! can éugaml
'Jur cémhnuide annro gao) r5ael
Oin éuzad, O cuzad,
Hf pé1din liom dul 5o bnat,
Ca b-pujl citi Ca Bopajlci
A15 eic'llal ain and 'ran aent
Tan éuzam! can cugam) .
A'r Tenn dbam do cedl 30 Taon

(Wantarl na m-VuaiBeesint a1z pilleats 6'n 5-Cat.)
€ocarl.

Ta me dul éum Dejreine 1 a nugats mé,
Jnrin éotr na cnad’ do puainear mo laoyk;

1San 41 1 & m-buajleann ain peadd an lao
Ha connca 1n wamh uajsnead a éord'e.

Acéc pollarh "sur pann acs péiluim bamnd,
@ lums m-bideann aon énojde acc a énoje lejr

an;

Wa nn'ann cii léom bé& 18 mo ¢éebl 50 h-and
A5 dlaruFasd Buie pén amam.

f0a panann cit Liom bé1s rennce 5o h-and
o laoi adc due gén aman.

Deotad.

ho! nig leac éum cpeun-élann na cuarz'y
Amearz crieud do bf coraé mo beata;
fdce. man oxlag, bo Enord mé Po cnuat,
‘S a1 Ton Eineann do Enyall me éum cada.
Jr bnn déEcarr an F-cnotead omlan,
'Sur nf pé1din le calath 4 n-daonad;
bf rjad cumta do faoinreadc amam,
'Dur le znadujad v péidin 1ab faonald,
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SONG TO A BIRD. *
> g NESSA.,
Sing | Sing | sweet voice of the heart, _
That thy mate in her bower may hear theel
Sing | Sing ! tho' dearest thou art, '
Every note will but doubly endear thee|
Sing | Oh! thy song is her life, :
Whose life is the light of thy dwelling.
Time floweth,
Youth goeth, '
In whose season Love gloweth at telling.

Yet if thy lady-love heed not thy strain,
Deem not thy questis in vain,
But sing on with music’s true art.
From the birthland of Passion upwelling
Young Love floweth,
" Young Heart gloweth ¢
Like the rose in the sun, at love's telling, -

Come hither ! Come hither !
Come rest in the greenwood tree, -
For thither, O thither
I never can fare to thee. :
Whither? O whither? 3
Why wingest lhK flight so free?
Come hither | Come hither |
Blithe birdling! and sing with me.
(March of Vicors retirning from the battle,)
EOCAIDH.
I go to the Southland that birth to me gave;
There by the sea-shore I learned my song,
There where the great ocean in darksome cave
Panteth around me the whole day long,
But worthless and void is the Bardic {ove
If it thrilleth no heart but the minstrel’s own.
Then dwell thou with me and my song evermore
Will waken for thee alone :
Then dwell thou with me and for evermore,
My song will be thine alone.
BEOTHACH. _
Hie away to the clans of the Nurth |
In my childhood I tended the cattle;
But a sapling, alone came I forth,
And for Erin I fought in the battle.

" For our hearts and their hopes are our own,

And the land not for ever shall bind them ;
They were fashioned for freedom alone,
And in loving that freedom we find them.
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Herre—banje.—Bocai—beotac,
€rel 1é clog na nén' & élanm,
SWan inn ceoleatt nejrhy; o' renm,

€ire1d! €an an leuna rincad,
Wan na zitait naomea cacneal,

Tan ajn niiibal! ré clos banre binn,
2415 bualad 1n bo cluayr,
Tha ré ceadlc le rzenlcalt ran-3ninn
De Big a'r 3naB anuar.
CTan ajn riiball 6jp cquin-abnan nén
A daonear la 3o dual,
Jr ré i cedl bo faoail,
Can amn riibal! Tan ain ridball
Eocéai—Deotad.
€ire leir Wimm3, 1&mmis,
Léimm3 €an na magaibl
Herra—bana.
Le el Faore!,
a'r cora’ 115,
215 dul an flife na n-daL
Eotaiti— beotad,
€ire leir puaimms, Feaimnis,
Fuaimms cnid na ryacarbil
Nerra—Dbanja.
Wan a1t bynne
O’ anzlb zlinné
Sujbe éum peadal drhal
Herra—bana,—ECotaj—beotad,
Tan ain riabiall can aip riiball
Tan an riibal! con ajn riabali
in ca'n cloz, an clog o’ bualad,
$ cam, tan ajn Ti@ball
100
cdjavse)nem.
Huan 10 €annadé a raokal ca 84 pién-cnojtie man aon t=
9 Fin na h-€ineann!
A m-Blog bear an c Satned béB pror ap & reun:—
O Wna na hreyreannt
Uér 'ran Fégman bulle, nuain ca'n pallra paoy,
Wan Ballhib cpjon' na m.blat;
DE1S riadbran cnieun, 5o rincean 1abd 'naon,
'San Poilliz gfuan 5o bpas,
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; -Néssa-nam_mcamu;ngormcu.
- Hark:! the vearer chime is ringing,
Like a heavenly chorus singing, ~ '
Hearken| o'er the meadow stealing,
Like a sacred voice appealing. -

Come away | 'tis the wedding bell
! A ringing in thine ear, :
- at a merry message bringeth
Of !ifen;];ld lovéganear. L3
Come away! for the Evén song
That mourns the fading day,
Is thy momn song of life, :
me away| Come away |
EOCAIDH—BEOTHACH.
Hear it bounding, bounding,
Bounding o’er the meadow.
NESSA—RANIA,
With wing so fleet
And fairy feet,
A trip on a trackless way.
EOCATDH—-BEOTHACH.
Hear it sounding, sounding,
Sounding through the shadow.
NESSA—BANIA,
Like angels voicing,
Heaven's rejoicing.
When the erring pray,
NESSA—BANIA—EOCAIDH—BEOTHACH.
Come away! Come away!
Come away! Come away!
For the bell, the bell is ringing,
O come, come away !

——
CHORUS :

When in life’s budding Springtime two true hearts
are one ;—
O Men of Erin ?
In the bloom of the Summer their worth will be
known :—
O Maids of Erin|
And in Autumn brown, when the false go down
Like withered leaves in the blast,
They will still fare on till they rest them, on
In their Wintry home at Jast. :



FOUNDED 1878.

NEW YORK R0CIETY FOR THE PRESERVATION
OF THE 1RISH IANGUAGE.

GHIS SOGIEMY &5 instituled lo promole the study of the Irish Lan- -
guage: lo PRESERVE it as a spoken longue: fo encourage the
study and dissemination of IRISH LITERATURE: fo cul- LS
tivate and practice the NATIONAL MUSIC OF IRELAND, and fo
establish in the City of New Fork an IRISH '
! LiteRARY INSTITUTE.

CONSTITUTION.

) £
ToE SociETY shall consist of a PRESIDENT, VicE-PRESIDENT, TREASUR.

ER, FINANCIAL, RECORDING AND CORRESPONDING SECRETARIES, LIBRARIAN, *
with HoNORARY, ACTIVE and ASSOCIATE MEMBERS, o

II.

The qualifications for HoNORARY MemBERSHIP shall be an Annual
Subscription of at least FIvE DOLLARS, and for ASSOCIATE MEMBERSHIP an
annual fee of ONE DOLLAR. APPLICANTS for admission into ACTIVE MEM-
BERSHIP must have been for at least three months prior to date of appli-
cation, a student of the lan at the Irish classes of the Society, and
shall further pay an initiation fee of ONE DoLLAR, and thereafter an an-
nual fee of THREE DoLLARS.

II1.

The Society shall be governed by a Council chosen from the a@ive
members, which Council shull consist of not less than fifteen, includin%t‘:.e
President, Vice-President, Treasurer, and Financial, Recording and Cor-
responding Secretaries.  Fivo members of the Council to form a quorum. S

17, 5 :
The President and Cortes%ond.'ng Secretary of Branch Societies in
connection with this Society, shall be members of the Council. _
V. ;
The Council shall have power to manage the affairs of the Society,
and to make By-Laws for the better regulation of their own pmoeedings: :
VL

The President, Vice-President, Treasurer, Financial, Reedrding and
Co! nding Secretaries, and fifteen members of the Council, shall be
el annually on St. Patrick’s Day, (by means of voting papers fur-.

nishedtoever{l Active Member), and installed on that day: a general e

meeting to be held for that purpose,



VIL
A Financial Committee of three shall be elected quarterly, to audit
the accounts of the Suciety. i
VIII

The funds of the Society shall not be applied other than for the legitl
mate requirements thereof.

IX. i
General Meetings of the Society shall be held quarterly, viz: first
Sunday in January, April, July and October, and at stich other times and
places as the Council may determine,

X.
A general Meeting shall be understood as one of which notice shall
have been given by the Corresponding Secretary to every Active Mem-
ber, naming time, place and object. '

MEANS.

THe object of the Society being to promote the study of the Irish
Language: {o Preserve it as a Spoken Tongue: to Encourage the Study and
Dissemination of Irish Literature ; to cultivate and practice the National

. Music of Ireland, and to establish in the City of New York an Irish Lit-
erary Institute: the following means are proposed for these ends:—

1. To establish in the City of New York free classes for the study
of the Irish Language, and the cultivation of Irish Vocal Music.

II. To encourage the production of modern Irish Literat igi-
nal or translated. & 4 o Ty

III. To encourage a familiar use of the language by those who
k;ui):v how to speak it, and to offer premiums for proficiency in the study
o

1V. To encourage and promote the formation of Societies and
Classes, wherever facilities exist.

V. To render material aid and assistance to the Society for the
Preservation of the Irish Language in Dublin, to enable it to success-
fully spread and develop the movement in Ireland.

VI. To publish works in the Irish Languase and Character, and
snppl'i same at reduced prices to Societies and Classes in connection
with the Society.

VIL To offer ComMpeTITION PREMIUMS fo Classes and Individuals for
composition in Irish, and translations into that language.

VIII. To provide for the members a circulating library, to confain
manusmé{:ts, books, pamphlets and periodical publications pertinent to
the object of the Society. '

IX. To Hold regular Literary Meetings, at which papers on literary,
historical and other Lﬁ':lldared subjects shallﬁ read, andIrish music ren—

X. And, if sufficient funds are acquired, to publish a cheaf journal
partly in the Irish LanFuaﬁ and Character, for the cultivation of the lan-
guage and literature of Ireland, and containing easy lessons and reporis
of the transactions of the Society, and found in the City of New York ag
Inish Literary Institute with Free Library and Reading Room attached.

XI. The Council shall take such other measures as they may deem
expedient to further the objects of the Society. 4

Information in regard to the Irisk Language movement will be Jur-
nished jree, upon application to the SECRETARY, NEW YORK SOCIETY FOR
¢HE PRESERVATION OF THE IrisH LANGUAGE, NEw YORK.

o

———S T

Y
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